
Ø 103

Ø 119

D'

D

ATT

L

LT

LU

LT=

LU=

2050.502

15

15

12

12

2050.503

2050.505

2050.504

2050.506

12

15

12

15

15

12
2050.510

2050.508

2050.5122050.511

2050.507

2050.509

8

8

7

7
2052.505

2052.503

15

15

2052.506

2052.504

7

7

8

8
2052.509

2052.507

15

2052.508

2052.510

15

15

D=

2.052.502

7 8

90

ATT Ø11*50 STANDARD

LU

Z=1

C=

D=

H B

C=

D=

2052.511 2052.512

2.090.150 2.090.1402.090.180

10

2.090.160

LT

LU

X

SX

B

45

art. 2212

Punte elicoidali integrali senza rompitruciolo.

Solid carbide spiral milling cutters without chip breaker.

Fraises hélicoidales monobloc en carbure sans brise-copeaux.

Stabiler vollständiger spiraler Fräsen-Schneider ohne Span Unterbrecher.

Broca helicoidal en MD integral sin rompiviruta

CODICE
DX POS. Ø  D =

2212.102
2212.104
2212.106

2212.108
2212.110
2212.112
2212.114
2212.116

2212.118
2212.120
2212.122
2212.124
2212.126
2212.128

2212.130
2212.132
2212.134
2212.136
2212.138
2212.140

2212.142
2212.144
2212.146
2212.148
2212.150
2212.152
2212.154

CODICE
SX POS.

CODICE
DX NEG.

CODICE
SX NEG. LU = LT = Z =

senza rompitruciolo

2212.202
2212.204
2212.206

2212.208
2212.210
2212.212
2212.214
2212.216

2212.218
2212.220
2212.222
2212.224
2212.226
2212.228

2212.230
2212.232
2212.234
2212.236
2212.238
2212.240

2212.242
2212.244
2212.246
2212.248
2212.250
2212.252
2212.254

2212.302
2212.304
2212.306

2212.308
2212.310
2212.312
2212.314
2212.316

2212.318
2212.320
2212.322
2212.324
2212.326
2212.328

2212.330
2212.332
2212.334
2212.336
2212.338
2212.340

2212.342
2212.344
2212.346
2212.348
2212.350
2212.352
2212.354

2212.402
2212.404
2212.406

2212.408
2212.410
2212.412
2212.414
2212.416

2212.418
2212.420
2212.422
2212.424
2212.426
2212.428

2212.430
2212.432
2212.434
2212.436
2212.438
2212.440

2212.442
2212.444
2212.446
2212.448
2212.450
2212.452
2212.454

3
4
5

6
6
6
8
8

10
10
10
12
12
12

14
14
14
16
16
16

18
18
20
20
20
20
20

12
12
17

17
22
27
22
32

27
32
42
32
42
52

32
42
52
32
42
52

42
52
42
52
62
72
92

50
50
50

50
60
60
70
70

70
70
90
80
100
100

80
100
100
80
100
100

100
100
100
100
120
130
150

2
2
2

2
2
2
2
2

2
2
2
2
2
2

2
2
2
2
2
2

2
2
2
2
2
2
2

I N DEX
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4

5

6-7-14-15

8-9-10

11

12

13

16-19

20-21

22-23

24-25

26-27

28-29-31-32-33-34-36

30

35

37

38

39-40

41

42

43

56

44-45-46

47

48

49

50-51

52-53

54-55

56

57

58-59-60-61

62

63

64

64

Spiral router bit for pantograph, HM teeth

Router bit for variable angles

Router bit for small profiles on drawing

Shaped inserts holder for pantograph

Adjustable grooving router bit

Outside milling router bit

Shaped knives-holder for pantograph with double working

Router bik to make kitchen door’s profile in solid wood

Raised panel router bit

Multiprofile raised panel cutter

Raised panel cutter with reversible HM knives

Router bit with profiled knives

Router bit for pantograph w/revers. HM knives

Cutter-head  for joints

Parallel router bits for pantograph

Collet chuck MK2/MK3 shank

Collet chuck HSK shank

Collet chuck ISO 30

Collet chuck ISO 40

Collet

Locking nut for collet chuck

Drill holder

Solid carbide spiral milling cutters without chip breaker

Solid carbide spiral milling cutters with chip breaker

Solid carbide spiral milling cutters with opposed screws

Solid carbide spiral milling cutters, Z=3, for locks

Carving bits HS

HM dowell drill bits

HM through bore drill bits

Countersink for drill bits

HM hinge boring bits

Knives

Screws

Condizioni Generali di Vendita

General Conditions of Sale

Condition Generales de Vente

4

art. 2000

Fresa per pantografo a spirale con riporti HM

Spiral router bit for cnc-routers, HM teeth

Fraise en spirale pour défonseuse, dents en HM

Spyral-Oberfraeser mit Verzahnung HM

Broca para pantografo multicorte en MD

“A” VERSION: it can bore, mill and make rabbets (work inside the wood).
“B” VERSION: it can mill and make rabbets (work outside the wood).

VERSION “A”: pour percer, contourner et réaliser des feuillures.
VERSION “B”: pour contourner et réaliser des feuillures.

VERSION “A”: man kann bohren, abrunden, anschlagen.

VERSION “B”: dieser Fraeser bohrt nicht, kann nur abrunden und
anschlagen.

MODELO “A”:  puede taladrar y fresar en el interior de la madera.
MODELO ”B”: solo para contornear y hacer rebajes.

Si costruiscono misure speciali a richiesta   -   Special sizes are available under request

Mesures spéciales sont construtes sur demande - Man fertigt Spezialmassfraeser auf Anfrage an

Se suministran brocas con  med idas especia les con demanda de l  c l iente.

VERSIONE A: può forare, contornare e fare battute.
VERSIONE B: non fora, può solo contornare e fare battute.

N° maxØ  D = C =

20
30
30

50
50
50
50

60
60
60
60

20
20
25

20
25
20
25

20
25
25
25

18.000
18.000
18.000

18.000
18.000
15.000
15.000

15.000
15.000
14.000
12.000

B =

2000.102
2000.104
2000.106

2000.108
2000.110
2000.112
2000.114

2000.116
2000.118
2000.120
2000.122

45
60
60

60
60
80
80

60
60
80

100

TIPO

A
A
A

B
B
B
B

B
B
B
B

Z =

3
6
6

6
6
6
6

6
6
6
6

CODICE

art. 2004

Fresa a coltellini per smussi variabili +30° -90°,

regolazione 7,5° per ogni scatto, Z=2

Router bit for variable angles +30° -90°, regulation 7,5° by 7,5°, Z=2.

Reversible knives system

Porte outils à angles variables +30° -90°, réglage de 7,5° en 7,5°, Z=2

Messerhalter für Abkantungen, verstellbar +30°,-90°.

Verstellung um weitere 7,5° pro Stufe

Broca para bisel reglable +30° -90° con regulacion de 7,5°

para cada paso, Z=2

N° maxØ  D = C =

100

100

20

25

12.000

12.000

B =

2004.200

2004.250

50

50

Z =

2

2

CODICE

5

art. 2009

2009.112
2009.116
2009.120

2009.500
2009.501
2009.502
2009.503
2009.504
2009.505
2009.506
2009.507
2009.508
2009.509
2009.510
2009.511
2009.512

N° maxCODICE Ø  D = H =

Portacoltelli sagomati per piccoli profili a disegno

Router bit for small profiles on drawing

Porte outils pour petits profils sur dessin

Messerhalter für kleine Profile nach Zeichnung

Puertacuchillas perfiladas para pequenos perfils segun el dibujo del cliente

Questo porta-coltelli, date le sue piccole dimensioni può essere impiegato su mandrini con rotazione fino a 24.000 giri. Il porta-coltelli è costruito con
Z=2 coltelli in HM e risulta quindi perfettamente equilibrato. E’ sufficiente cambiare i coltelli per passare da un profilo ad un altro purché si rientri nelle
misure max indicate nel disegno.
This router bit can be used on tool holder with working revolution of 24.000 RPM, thanks to its small size. This router bit is manufactured with Z=2 for
a perfect
balancing and it is possible to make many profiles only by changing knives, within maximum sizes allowed.
Grace a ses petits dimensions, ce porte-couteaux peut travailler sur mandrin avec une rotation de 24.000 tours. Il est construit avec Z=2 couteaux en
HM.
Dieser Messerhalter kann auf bis 24000-Umdrehungen Spindeln eingesezt werden. Der Messerhalter ist mit Z=2 Messer HM gebaut und ist daher
perfekt ausgewuchtet . Es reicht die Messer auszutauschen, uminnerha lb der angegebenen Massen verschied ene Profil e zu bearbeite n.
Esto puertacuchillas, por medio de sus pequenos dimensiones, se puede utilizar para trabajar con 24.000 revoluciones. La broca tiene dos cuchillas
y es perfectamente balanciado. Se puede cambiar varios modelos de molduras, siempre pero en las medidas maxima indicadas abajo en el plano.

C = Z =

25
25
25

25
25
25

25
25
25
25
25
25
25
25
25
25
25
25
25

24.000
24.000
24.000

12
16
20

2
2
2

2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2

6

CODICE B = H = S =PROFILO

15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15
15

500
501
502
503
504
505
506
507
508
509
510
511
512

art. 2009

7

art. 2011

N° max

2011.116
2011.120
2011.125

2011.500
2011.501
2011.502
2011.503
2011.504
2011.505
2011.506

CODICE Ø  D = H =

Portacoltelli sagomati per pantografo

Shaped inserts holder for pantograph

Porte outils a couteaux profilés pour défonseuse

Halter für Profil-Messer für Oberfraeser

Portacuchillas para cuchillas molduradas para pantografo

C = Z =

Profilo N°CODICE B = H = S =

48
48
48

24
24
24

24
24
24
24
24
24
24

18.000
18.000
18.000

500
501
502
503
504
505
506

16
20
25

2
2
2

2
2
2
2
2
2
2

8

500
501
502
503
504
505
506

26
26
26
26
26
26
26

art. 2011

9

art. 2014

Portacoltelli sagomati per pantografo

Profiled router bit

Porte outils a couteaux profilés pour defonseuse

Profilmesserhalter für Oberfraeser

Portacuchillas para cuchillas molduradas para pantografo

Questo tipo di punta è disponibile con codolo cilindrico ø 20 - 25 e corpo fresa profilato a disegno.  -  This router bit is
available with shank ø 20 - 25. The body of router bit is profiled on drawing.  -  Cette fraise porte-couteaux est disponible
avec attelage cylindrique ø 20 - 25. Le corps de la fraise est profilé sur dessin.  -  Dieser Bohrer ist mit Schaft  20-25 und
ist ausfuehrbar mit Fraeserkorpus nach Zeichnung profiliert.   -  Esto modelo de broca se puede suministrar con mango
cilindrico de 20 o 25 mm. Cuerpo fresa perfilado segun el dibujo.
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N° maxC = B =

20
20

20
20

20
20

20

20
20

20
20

20
20

20
25

25
25

25

25
25

30
30

30
35

35

35
40

40
40

50
50

50
60

60
60

60

18000
18000

18000
18000

18000
18000

18000

18000
14000

14000
14000

12000
12000

12000
9000

9000
9000

9000

H =

2014.002
2014.004

2014.006
2014.008

2014.010
2014.012

2014.014
2014.016

2014.018
2014.020

2014.022
2014.024

2014.026
2014.028

2014.030
2014.032

2014.034
2014.036

30
35

30
35

40
30

35

40
30

35
40

30
35

40
30

35
40

45

48
48

55
55

55
65

65

65
75

75
75

95
95

95
115

115
115

115

P =

15
20

15
20

25
15

20

25
15

20
25

15
20

25
15

20
25

30

Z =

2
2

2
2

2
2

2

2
2

2
2

2
2

2
2

2
2

2

CODICE Ø  D =

art. 2015

Frese per incastri variabile, attacco cilindrico

Adjustable grooving router bit

Porte outils a rainer extensible

Einstellbarer Nut-Messerhalter, Zylinderanschluss

Broca para ranura regable con mango cilindrico

N° maxZ =

04 ± 08

06 ± 12

08 ± 16

12 ± 24

2+2

2+2

2+2

2+2

12.000

12.000

12.000

12.000

V =

2015.040

2015.060

2015.080

2015.120

120

120

120

120

2+2

2+2

2+2

2+2

CODICE

20

20

20

20

Ø  D = C = B =

11

art. 2016

Fresa per contornare con spigolatori a 45° regolabili

Outside milling router bit with 45° adjustable cutting edges

Porte outils pour contourer avec entailleuses d’arêtes à 45° réglables

Messerhalter zur Aussenprofilierung mit einstellbaren Kantenbrechern  45°

Broca para contornear con matacantos 45° reglables

N° maxC = B =

20

20

20

20

50

60

50

60

12.000

12.000

12.000

12.000

S =

2016.110

2016.112

2016.114

2016.116

12±50

12±60

12±50

12±60

65

65

65

65

R =

3

3

Z =

2

2

2

2

CODICE Ø  D =

E’ possibile montare raggiatori R=1; 2; 3; 4   -   It is possible to mount radius cutters R= 1; 2; 3; 4
Peut egalement monter  des couteaux a rayon  R= 1; 2; 3; 4            -           Aufsetzbare
Radiusschneider R=1; 2; 3; 4   -   Es posible armar la broca con matacantos con radio R= 1; 2; 3; 4

X =

45°

45°

12

art. 2026

2026.120

2026.125

N° maxCODICE Ø  D = C =B = Z =

B =

70

70

24

24

20

25

2+2

2+2

Coltelli  -  Knives  -  Couteaux

CODICE H = S =

18.000

18.000

25

25

30

26

2.026.501

2.026.502

2

2

Portacoltelli sagomati per pantografo a doppia lavorazione

Shaped knives-holder for pantograph with double working

Porte outils a couteaux profilés pour défonseuse

Profilmesser-Halter für Oberfraeser Doppelverarbeitung

Portacuchillas para pantografo para doble trabajo

Questo porta-utensili è stato studiato per consentire di eseguire due lavorazioni diverse con l’impiego di un solo mandrino. La fresa monta 4 coltelli, 2
per ognuna delle due lavorazioni indipendenti tra loro. Solo con il cambio dei coltelli si possono realizzare lavorazioni di sagome diverse purché rientrino
nelle misure max indicate dal disegno. This knives-holder has been realized to obtain two different machining with only one spindle. It is equipped with
4 knives, two for each machining, independent from each other. It is possible to realize different shapes just changing knives, which respect max
dimensions indicated below. Ce porte-couteaux a étè projeté pour réaliser deux different profils en utilisant un seul porte outils. La fraise est équipée de
4 couteaux, 2 couteaux  pour chacun des travaux, independants l’un de l’autre. Il est possible de réal iser differents profils en changeant les
couteaux, qui doivent respecter les mesures max indiquées. Dieser Messerhalter ermoeglicht zweierlei Verarbeitungen, durch die Verwendung einer
einzige n Spindel.  Der Halte r hat 4 Mes ser, 2 für jeder Verarbeitung unabhaengig von den anderen 2. Nur durch Messe rwechseln
kann mann verschiedene Profile innerhalb der in der Zeichnung angegebenen Massen erreichen. Esta broca puede hacer dos distintos trabajos solo
con un eje del pantografo. La broca ha cuatros cuchillas, dos para cada trabajo, indipendientes. Con el solo cambio de las cuhillas se pueden hacer
distintas molduras, siempre en as medidas maxima indicada en el dibujo.

13

art. 2028

Portacoltelli per profili sagomati a disegno.

Knives-holder for machining with shaped cutters on drawing.

Porte outils a couteaux profilés pour defonseuse.

Messerhalter für Profile nach Zeichnung.

Portacuchillas para cuchillas molduradas para pantografo.

14

art. 2028

N° maxC = B =

20
20
20
20
20

20
20
20
20
20

20
20
20
20
20

20
20
20
20
20

20
20
20
25
25

25
25
25
25
25

30
30
30
30
30

35
35
35
35
35

40
40
40
40
40

50
50
50
50
50

60
60
60
60
60

80
80
80
80
80

17.000
14.000
12.000
11.000
10.000

16.500
14.000
12.000
10.500

9.600

16.000
14.000
12.000
10.500

9.500

16.000
13.500
11.500
13.500
11.500

15.600
13.000
11.500
10.000

9.000

15.000
13.000
11.000
9.000
8.500

H =

2028.120
2028.121
2028.122
2028.123
2028.124

2028.130
2028.131
2028.132
2028.133
2028.134

2028.140
2028.141
2028.142
2028.143
2028.144

2028.150
2028.151
2028.152
2028.153
2028.154

2028.160
2028.161
2028.162
2028.163
2028.164

2028.170
2028.171
2028.172
2028.173
2028.174

20
25
30
35
40

20
25
30
35
40

20
25
30
35
40

20
25
30
35
40

20
25
30
35
40

20
25
30
35
40

55
65
75
85
95

55
65
75
85
95

55
65
75
85
95

55
65
75
65
75

55
65
75
85
95

55
65
75
85
95

P =

5
10
15
20
25

5
10
15
20
25

5
10
15
20
25

5
10
15
20
25

5
10
15
20
25

5
10
15
20
25

Z =

2
2
2
2
2

2
2
2
2
2

2
2
2
2
2

2
2
2
2
2

2
2
2
2
2

2
2
2
2
2

CODICE Ø  D =

20
20
20

20
20
20
20

20
20
20

25
25
25
25

18.000
15.500
13.000

17.000
14.500
13.000
11.000

2028.100
2028.101
2028.102

2028.110
2028.111
2028.112
2028.113

20
25
30

20
25
30
35

55
65
75

55
65
75
85

5
10
15

5
10
15
20

2
2
2

2
2
2
2

15

16

Fresa per eseguire il profilo delle antine in legno massello.

Router bit to make kitchen doors’ profile in solid wood.

Porte outils pour profils de portes de placards

de cuisine en bois massif.

Messerhalter fur Massivholz-Kuechentuerenprofil.

Broca para moldura de puertas de cocina en madera masiza.

30

40

35

40

35

40

35

40

40

40

40

40

2.050.501

2.050.502

2.050.503

2.050.504

2.050.505

2.050.506

2.050.507

2.050.508

2.050.509

2.050.510

2.050.511

2.050.512

B =CODICE S = T = H =

35

35

35

35

35

35

35

35

35

35

35

35

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

art. 2050

2.050.101

2.050.102

35

35

D =CODICE B = H = d =

100

100

70

70

30

30

3

3

5

5

12.000

12.000

Z = T= N° Max

art. 2050
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Esempio di profili per antine realizzabili con il porta-coltelli 2050

Examples of profiles for kitchen doors which it is possible to realize with router bit  2050

Exemples de profils de placards de cuisine qui pouvant être réalisés avec le porte outils  2050

Exemplos de molduras que se pueden hacer con el portacuchillas  2050

18

Fresa per eseguire il profilo delle antine in legno massello.

Router bit to make kitchen doors’ profile in solid wood.

Porte outils pour profils de portes de placards

de cuisine en bois massif.

Messerhalter fur Massivholz-Kuechentuerenprofil.

Broca para moldura de puertas de cocina en madera masiza.

30

40

35

40

35

40

35

40

40

40

40

40

2.052.501

2.052.502

2.052.503

2.052.504

2.052.505

2.052.506

2.052.507

2.052.508

2.052.509

2.052.510

2.052.511

2.052.512

B =CODICE S = T = H =

35

35

35

35

35

35

35

35

35

35

35

35

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

D =CODICE B = H = d =

2.052.101

2.052.102

100

100

70

70

35

35

30

30

3

3

5

5

12.000

12.000

Z = T= N° Max

art. 2052 art. 2052
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Esempio di profili per antine realizzabili con il porta-coltelli 2052

Examples of profiles for kitchen doors which it is possible to realize with router bit  2052

Exemples de profils de placards de cuisine qui peuvant être réalisés avec le porte outils  2052

Exemplos de molduras que se pueden hacer con el portacuchillas  2052

art. 2074

2074.120

2074.125

N° maxCODICE Ø  D = C = Z =

114

114

20

25

2

2

9.000

9.000

B =

60

60

Portacoltelli sagomati per bozze di antine.

Raised panel router bit.

Porte outils a couteaux profilés pour portes de placards de cuisine.

Profilmesser-Halter zur Fensterbearbeitung.

Broca para replan.

20

art. 2074

B =

Coltelli  -  Knives  -  Couteaux

CODICE H = S =

30

30

30

30

30

30

30

30

30

30

30

30

60

60

60

60

60

60

60

60

60

60

60

60

2074.501

2074.502

2074.503

2074.504

2074.505

2074.506

2074.507

2074.508

2074.509

2074.510

2074.511

2074.512

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

21

art. 2077

2077.122

2077.025

N° maxCODICE Ø  D = C = Z =

125

25

20

10

2+2

2

12.000

12.000

B =

20

12

Questo portacoltelli è stato studiato per essere impiegato su pantografi a controllo numerico per realizzare molteplici profili bozze di antine mediante
la sostituzione dei soli coltelli. Può essere impiegato su macchine munite di cambio utensile.
This router bit has been projected to be used on CNC router machines to make raised panels of various shapes only by changing the knives.
Ce porte outil s a été proje tée pour  être  utili sée  sur defonseuse à controle numériqu e pour la réa lisat ion de plusieu rs profils  de plat e-
bandes. Tous les profils sont réalisables en changeant les couteaux. Cette fraise peut être utilisée sur machines à changement automatique d’outils.
Dieser Messerhalter wurde fuer CNC-Oberfraeser entwickelt, für Vieleprofile in Fensterbearbeitung, einfaches Ausstauschen der Messer. Er kann
auch auf Maschinen aufgesetzt werden, die eine automatische Werkzeugwechselsteuerung haben.
Esto portacuchillas es estudiado par a la realizacion de distintos replanos para puertas de cocina solo con el cambio de las cuchillas con varias
molduras. Esta broca puede trabajar sobre pantografos con cambio automatico de las herramientas.

22

art. 2077

B =

Coltelli  -  Knives  -  Couteaux

CODICE H = S =

12
12

12
12

12
12

19
19

19
49

49
49

2077.501
2077.502

2077.503
2077.504

2077.505
2077.506

1,5
1,5

1,5
1,5

1,5
1,5

23

art. 2079

Fresa per piattabanda a profili multipli.

Multiprofile raised panel cutter.

Porte outils profils multiples pour plate-bande.

Multi profiler abplatt messerhalter.

Cabezal replan para molduras multipla.

N.B. Il prezzo della fresa è comprensivo di  coltelli  501 + 504
Price is intended for a  cutter complete of knives  501 + 504
Dans le prix de la fraise sont inclus couteaux n°  501 + 504

Nota: en el precio del cabezal son includidos cuchillas n°  501 + 504

2079.100

N° maxCODICE Ø  D = C = Z =

140 25 2+2 8.000

B =

30

24

art. 2079

B =

Coltelli  -  Knives  -  Couteaux

CODICE H = S =

25

25
25

20
20

20
20

20

25

25
25

60
60

60
60

60

2079.501

2079.502
2079.503

2079.504
2079.505

2079.506
2079.507

2079.508

2

2
2

2
2

2
2

2

25

art. 2085

Portacoltelli profilati a raggio.

Router bit with profiled knives.

Porte-outil à couteaux profilés.

Oberfräeser mit Wendeplatten.

Portacuchillas par cuchillas molduradas para pantografo

26

art. 2085

2085.024

2085.030

2085.035

2085.040

2085.050

2085.060

2085.080

N° max

CODICE
Fresa
Routers
Fraises

Ø  D = B = Z =

24

30

35

40

50

60

80

50

50

50

50

50

50

50

2

2

2

2

2

2

2

20.000

18.000

18.000

18.000

17.000

16.000

14.000

C =

20

20

20

20

20

20

20

PUNTA SPECIALE PER LA REALIZZAZIONE DI MODELLI
CON LAVORAZIONE SU FRESATRICE A 5 ASSI.

2085.501

2085.502

2085.503

2085.504

2085.505

2085.506

2085.507

CODICE
Coltelli      Z
Knives      Z
Couteaux Z

27

art. 2088

Fresa per pantografo con coltelli reversibili in HM

Router bit for pantograph with reversible knives, HM

Porte outils à couteaux réversibles en HM.

Bohrer für Oberfräser mit umkehrbaren Messern, HM

Broca para pantografo con cuchillas descartables  en MD.

2088.020

2088.025

N° max

CODICE
Fresa
Routers
Fraises

Ø  D = C = Z =

76

76

20

25

2

2

14.000

14.000

B =

37

37

2088.501

2088.501

CODICE
Coltelli      Z
Knives      Z
Couteaux Z

28

art. 2089

Fresa per pantografo con coltelli reversibili in HM standard.

Router bit for pantograph with reversible knives, HM standard.

Porte outils à couteaux réversibles en HM.

Bohrer für Oberfräser mit umkehrbaren Messern, HM Standard.

Broca para pantografo con cuchillas descartables standard en MD.

2089.080

2089.100
2089.120

N° max

CODICE
Fresa
Routers
Fraises

Ø  D = C = Z =

80

100
120

20

20
25

3

4
6

14.000

12.000
10.000

B =

16

16
13

CODICE
Coltelli      Z
Knives      Z
Couteaux Z

5000.067

5000.067
5000.067

29

art. 2090

Testa porta-coltelli  per giunzioni.

Cutter-head  for joints.

Porte outils pour jonctions.

Messerhalter für Verbindung

Cabezal  para finger-joint

N° max

CODICE
Fresa
Routers
Fraises

Ø  D = C = Z =

14.000

14.000
14.000

12.000
14.000

14.000
14.000

12.000

B =

CODICE
Coltelli
Knives
Couteaux

25

25
25

25
25

25
25

25

H = TIPO

A

A
A

A
B

B

B
B

2090.140
2090.150

2090.160
2090.180

2090.141
2090.151

2090.161
2090.181

80
80

80
80

80
80

80
80

20
20

20
25

20
20

20
25

3
3

3
3

3
3

3
3

40
50

60
80

40
50

60
80

2090.540
2090.550

2090.560
2090.580

2090.541
2090.551

2090.561
2090.581

30

art. 2103

Fresa per pantografo con coltelli reversibili in HM standard.

Router bit for pantograph with reversible knives, HM standard.

Porte outils à couteaux réversibles en HM.

Bohrer für Oberfräser mit umkehrbaren Messern, HM Standard.

Broca para pantografo con cuchillas descartables standard en MD.

31

N° max

CODICE
Fresa
Routers
Fraises

Ø  D = C = Z =

14.000

B =

CODICE
Coltelli
Knives
Couteaux

2

V = TIPO

V
W

2103.100 50 20 2 + 260

14
14,5

5000.061

5000.065

art. 2104

Fresa per pantografo con coltelli reversibili in HM standard.

Router bit for pantograph with reversible knives, HM standard.

Porte outils à couteaux réversibles en HM.

Bohrer für Oberfräser mit umkehrbaren Messern, HM Standard.

Broca para pantografo con cuchillas descartables standard en MD.

32

N° max

CODICE
Fresa
Routers
Fraises

Ø  D = C = Z =B =

CODICE
Coltelli     V
Knives     V
Couteaux V

V =

2104.430
2104.440
2104.450
2104.460

2104.530
2104.540
2104.550
2104.560

2104.630
2104.640
2104.650
2104.660

CODICE
Coltelli     Z
Knives     Z
Couteaux Z

5000.029
5000.031
5000.033
5000.035

5000.029
5000.031
5000.033
5000.035

5000.029
5000.031
5000.033
5000.035

5000.061
5000.061
5000.061
5000.061

5000.061
5000.061
5000.061
5000.061

5000.061
5000.061
5000.061
5000.061

40
40
40
40

50
50
50
50

60
60
60
60

30
40
50
60

30
40
50
60

30
40
50
60

20
20
20
20

20
20
20
20

20
20
20
25

2
2
2
2

2
2
2
2

3
3
3
3

18.000
18.000
18.000
18.000

17.000
17.000
17.000
17.000

16.000
16.000
16.000
16.000

2
2
2
2

2
2
2
2

3
3
3
3

art. 2105

Fresa per pantografo con coltelli reversibili in HM standard.

Router bit for pantograph with reversible knives, HM standard.

Porte outils à couteaux réversibles en HM.

Bohrer für Oberfräser mit umkehrbaren Messern, HM Standard.

Broca para pantografo con cuchillas descartables standard en MD.

33

N° max

CODICE
Fresa
Routers
Fraises

Ø  D = C = Z =B =

CODICE
Coltelli     F
Knives     F
Couteaux F

F =

2105.131

2105.133
2105.135
2105.136

2105.138

2105.143
2105.145
2105.146

2105.148

2105.163
2105.165
2105.166

2105.168

CODICE
Coltelli     Z
Knives     Z
Couteaux Z

24

30
30
30

30

40
40
40

40

50
50
50

50

18.000

18.000
18.000
18.000

15.000

18.000
18.000
18.000

15.000

18.000
18.000
18.000

15.000

b =

2105.531

5000.102
5000.105
5000.107

5000.102
5000.105

5000.102
5000.105
5000.107

5000.102
5000.105

5000.102
5000.105
5000.107

5000.102
5000.105

2105.530
2105.530
2105.530

2105.530

2105.540
2105.540
2105.540

2105.540

2105.550
2105.550
2105.550

2105.550

49

29
49
59

80

29
49
59

80

29
49
59

80

49

29
49
59

29
49

29
49
59

29
49

29
49
59

29
49

20

20
20
20

20

20
20
20

20

20
20
20

25

2

2
2
2

2

2
2
2

2

2
2
2

2

2
2
2

2

2
2
2

2

2
2
2

2

art. 2106

Fresa per pantografo con coltelli reversibili in HM standard.
Router bit for pantograph with reversible knives, HM standard.

Porte outils à couteaux réversibles en HM.
Bohrer für Oberfräser mit umkehrbaren Messern, HM Standard.

Broca para pantografo con cuchillas descartables standard en MD.

34

2106.140

2106.150
2106.160

2106.180

N° max

CODICE
Fresa
Routers
Fraises

Ø  D = B = Z =

60

60
60

60

40

50
60

80

2+2

2+2
2+2

2+2

16.000

16.000
15.000

13.000

b =

20

20
20

25

CODICE
Coltelli      Z
Knives      Z
Couteaux Z

5000.029

5000.031
5000.033

5000.033

C =

30

40
50

50

art. 2107

Punte cilindriche per pantografo.

Parallel router bits for pantograph.

Porte outils a rainurer.

Paralleler Bohrer für Oberfräser.

Broca cilindrica para pantografo

35

2107.163

2107.183
2107.185

2107.186

2107.203
2107.205

2107.206

N° max

CODICE
Fresa
Routers
Fraises

Ø  D = B = Z =

16

18
18

18

20
20

20

29

29
49

59

29
49

59

1

1
1

1

1
1

1

18.000

18.000
18.000

18.000

18.000
18.000

18.000

C =

20

20
20

20

20
20

20

CODICE
Coltelli
Knives
Couteaux

5000.102

5000.102
5000.105

5000.107

5000.102
5000.105

5000.107

art. 2108

Fresa per pantografo con coltelli reversibili in HM standard.

Router bit for pantograph with reversible knives, HM standard.

Porte outils à couteaux réversibles en HM.

Bohrer für Oberfräser mit umkehrbaren Messern, HM Standard.

Broca para pantografo con cuchillas descartables standard en MD.

36

N° max

CODICE
Fresa
Routers
Fraises

Ø  D = C = Z =B =

CODICE
Coltelli     Z
Knives     Z
Couteaux Z

V =

2108.163
2108.165
2108.166

2108.183
2108.185
2108.186

2108.203
2108.205
2108.206

2108.223
2108.225
2108.226

CODICE
Coltelli     F
Knives     F
Couteaux F

5000.011
5000.033
5000.035

5000.011
5000.033
5000.035

5000.011
5000.033
5000.035

5000.011
5000.033
5000.035

2108.518
2108.518
2108.518

2108.518
2108.518
2108.518

2108.520
2108.520
2108.520

2108.522
2108.522
2108.522

16
16
16

18
18
18

20
20
20

22
22
22

25
50
60

25
50
60

25
50
60

25
50
60

20
20
20

20
20
20

20
20
20

20
20
20

1
1
1

1
1
1

1
1
1

1
1
1

18.000
18.000
18.000

18.000
18.000
18.000

18.000
18.000
18.000

18.000
18.000
18.000

1
1
1

1
1
1

1
1
1

1
1
1

37

Mandrini con attacco morse MK2/MK3

Collet chuck MK2/MK3 shank

Mandrins MK2/MK3

Spannfutter MK2/MK3

Mandril MK2/MK3.

2120.100

2120.150

GHIERACODICE  DX Ø  D = PINZAL =CODICE  SX

2120.101

2120.151

50

50

60

62

3/20

3/20

ER32

ER32

art. 2121

Mandrini con attacco HSK

Collet chuck HSK shank

Mandrins HSK

Spannfutter HSK

Mandril HSK.

2121.100

2121.110

2121.120

GHIERACODICE  DX Ø  D = PINZAL =CODICE  SX

2121.101

2121.111

2121.121

50

63

63

70

76

76

3/20

3/25

3/25

ER32

ER40

ER40

TIPO

HSK 63F

HSK 63F

HSK 63E

Mandrini HSK63E per CMS

Collet chuck HSK63E for CMS

TIPOCODICE L = L1 =

30

30

30

30

35

35

35

35

30

30

35

35

HSK 63F

HSK 63F

HSK 63F

HSK 63F

HSK 63F

HSK 63F

HSK 63F

HSK 63F

HSK 63E

HSK 63E

HSK 63E

HSK 63E

2121.130

2121.132

2121.134

2121.136

2121.140

2121.142

2121.144

2121.146

2121.150

2121.152

2121.160

2121.162

33

33

42

42

33

33

42

42

42

42

42

42

Ø  D =

70

100

70

100

70

100

70

100

70

100

70

100

38

art. 2122

Mandrini con attacco ISO 30

Collet chuck ISO 30

Mandrins ISO 30

Spannfutter ISO 30

Mandril ISO 30

Macchine/Machine: SCM, Morbidelli

39

CODICE L = L1 =

30

30

35

35

2122.120

2122.122

2122.124

2122.126

35

35

35

35

Ø  D =

70

100

70

100

2122.100

2122.110

GHIERACODICE  DX Ø  D = PINZAL =CODICE  SX

2122.101

2122.111

50

63

55

72

2/20

3/26

ER32

ER40

art. 2123

Mandrini con attacco ISO 30

Collet chuck ISO 30

Mandrins ISO 30

Spannfutter ISO 30

Mandril ISO 30

2123.110

2123.120

2123.130

2123.140

2123.150

2123.160

2123.170

2123.180

GHIERACODICE  DX Ø  D = PINZAL =CODICE  SX

2123.111

2123.121

2123.131

2123.141

2123.151

2123.161

2123.171

2123.181

50

63

50

63

50

63

50

63

50

60

57

70

56

70

56

70

2/20

3/25

2/20

3/25

3/20

3/25

2/20

3/25

ER32

ER40

ER32

ER40

ER32

ER40

ER32

ER40

CODICE L = L1 =

30

30

35

35

30

30

35

35

30

30

35

35

2123.210

2123.212

2123.214

2123.216

2123.218

2123.220

2123.222

2123.224

2123.226

2123.228

2123.230

2123.232

35

35

35

35

35

35

35

35

35

35

35

35

Ø  D =

70

100

70

100

70

100

70

100

70

100

70

100

MACCHINA / MACHINE

BIESSE/MASTERWOOD/BULLERI/ETC

BIESSE/MASTERWOOD/BULLERI/ETC

BUSELLATO

BUSELLATO

CMS

CMS

ESSETEAM

ESSETEAM

MACCHINA / MACHINE

BIESSE/MASTERWOOD/BULLERI/BUSELLATO/ALBERTI

BIESSE/MASTERWOOD/BULLERI/BUSELLATO/ALBERTI

BIESSE/MASTERWOOD/BULLERI/BUSELLATO/ALBERTI

BIESSE/MASTERWOOD/BULLERI/BUSELLATO/ALBERTI

CMS

CMS

CMS

CMS

ESSETEAM

ESSETEAM

ESSETEAM

ESSETEAM

40

art. 2125

Mandrini con attacco ISO 40

Collet chuck ISO 40

Mandrins ISO 40

Spannfutter ISO 40

Mandril ISO 40

CODICE L = L1 =

30

30

35

35

2125.210

2125.212

2125.214

2125.216

40

40

40

40

Ø  D =

70

100

70

100

41

2125.100

2125.110

GHIERACODICE  DX Ø  D = PINZAL =CODICE  SX

2125.101

2125.111

50

63

50

60

3/20

3/25

ER32

ER40

art. 2126

Pinze elastiche

Collet

Pinces

Spannzange

Pinzas

Pinze elastiche DIN 6388 / ER 25 /ETS 32 / ETS 40 su richiesta

Collet DIN 6388 / ER 25 /ETS 32 / ETS 40 on request

2126.100

2126.102

2126.104

2126.106

2126.108

2126.110

2126.112

2126.114

2126.116

2126.118

2126.120

2126.122

2126.124

2126.126

2126.128

2126.130

2126.132

2126.134

CODICE Ø  D = L =TIPO

ER32

ER32

ER32

ER32

ER32

ER32

ER32

ER32

ER32

ER32

ER32

ER32

ER32

ER32

ER32

ER32

ER32

ER32

3/2

4/3

5/4

6/5

7/6

8/7

9/8

10/9

11/10

12/11

13/12

14/13

15/14

16/15

17/16

18/17

19/18

20/19

33

33

33

33

33

33

33

33

33

33

33

33

33

33

33

33

33

33

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

Ø  D’=

2.126.200

2.126.202

2126.204

2126.206

2126.208

2126.210

2126.212

2126.214

2126.216

2126.218

2126.220

2126.222

2126.224

2126.226

2126.228

2126.230

2126.232

2126.234

2126.236

2126.238

2126.240

2126.242

2126.244

2126.246

CODICE Ø  D = L =TIPO

ER40

ER40

ER40

ER40

ER40

ER40

ER40

ER40

ER40

ER40

ER40

ER40

ER40

ER40

ER40

ER40

ER40

ER40

ER40

ER40

ER40

ER40

ER40

ER40

3/2

4/3

5/4

6/5

7/6

8/7

9/8

10/9

11/10

12/11

13/12

14/13

15/14

16/15

17/16

18/17

19/18

20/19

21/20

22/21

23/22

24/23

25/24

26/25

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

46

46

46

46

46

46

46

46

46

46

46

46

46

46

46

46

46

46

46

46

46

46

46

46

Ø  D’=

42

art. 2127

Tirante per mandrini

Locking nut for collet chuck

Embouts pour mandrins

Spannstange fur Spannfutter

Tirante para mandril

TIPOCODICE Ø  D’ = L =

8,5

12

12

13

12

19

ISO 30

ISO 30

ISO 30

ISO 30

ISO 30

ISO 40

2127.100

2127.102

2127.104

2127.106

2127.108

2127.110

22

24

24

24

24

26

Ø  D =

6,5

8

8

9

9

14

ATT. MACCHINA / MACHINE

M10

M12

M12

M12

M12

M16

MORBIDELLI/SCM

BUSELLATO/COSMEC/BULLERI/ETC

BIESSE/HOLZER/MASTERWOOD

ALBERTI/COLOMBO

BULLERI

SCM/HOMAG/MAKA

art. 2128

Ghiera di serraggio

Locking nut

Ecrou de serrage

Uberwurfmutter fur Spannzange

Tuerca de blocaje

2125.100

2125.110

CODICE  DX TIPOCODICE  SX

2125.101

2125.111

50

63

43
44

art. 2211

Punte elicoidali integrali senza rompitruciolo.

Solid carbide spiral milling cutters without chip breaker.

Fraises hélicoidales monobloc en carbure sans brise-copeaux.

Stabiler vollständiger spiraler Fräsen-Schneider ohne Span Unterbrecher.

Broca helicoidal en MD integral sin rompiviruta

CODICE
DX POS. Ø  D =

2211.102
2211.104
2211.106

2211.108
2211.110
2211.112
2211.114
2211.116

2211.118
2211.120
2211.122
2211.124

2211.126
2211.128
2211.130
2211.132

CODICE
SX POS.

CODICE
DX NEG.

CODICE
SX NEG. LU = LT = Z =

senza rompitruciolo

2211.202
2211.204
2211.206

2211.208
2211.210
2211.212
2211.214
2211.216

2211.218
2211.220
2211.222
2211.224

2211.226
2211.228
2211.230
2211.232

2211.302
2211.304
2211.306

2211.308
2211.310
2211.312
2211.314
2211.316

2211.318
2211.320
2211.322
2211.324

2211.326
2211.328
2211.330
2211.332

2211.402
2211.404
2211.406

2211.408
2211.410
2211.412
2211.414
2211.416

2211.418
2211.420
2211.422
2211.424

2211.426
2211.428
2211.430
2211.432

3
4
5

6
6
6
8
8

10
10
12
12

14
14
16
16

12
12
17

17
22
27
27
32

32
42
42
52

42
52
42
52

50
50
50

50
60
60
60
70

80
90
100
100

100
100
100
100

1
1
1

1
1
1
1
1

1
1
1
1

1
1
1
1

art. 2213

CODICE
DX POS. Ø  D =

2213.102
2213.104
2213.106
2213.108

2213.110
2213.112
2213.114
2213.116
2213.118
2213.120

2213.122
2213.124
2213.126
2213.128
2213.130
2213.132

2213.134
2213.136
2213.138
2213.140
2213.142
2213.144
2213.146

CODICE
SX POS.

CODICE
DX NEG.

CODICE
SX NEG. LU = LT = Z =

senza rompitruciolo

2213.202
2213.204
2213.206
2213.208

2213.210
2213.212
2213.214
2213.216
2213.218
2213.220

2213.222
2213.224
2213.226
2213.228
2213.230
2213.232

2213.234
2213.236
2213.238
2213.240
2213.242
2213.244
2213.246

2213.302
2213.304
2213.306
2213.308

2213.310
2213.312
2213.314
2213.316
2213.318
2213.320

2213.322
2213.324
2213.326
2213.328
2213.330
2213.332

2213.334
2213.336
2213.338
2213.340
2213.342
2213.344
2213.346

2213.402
2213.404
2213.406
2213.408

2213.410
2213.412
2213.414
2213.416
2213.418
2213.420

2213.422
2213.424
2213.426
2213.428
2213.430
2213.432

2213.434
2213.436
2213.438
2213.440
2213.442
2213.444
2213.446

6
6
8
8

10
10
10
12
12
12

14
14
14
16
16
16

18
18
20
20
20
20
20

17
27
22
32

27
32
42
32
42
52

32
42
52
32
42
52

42
52
42
52
62
72
92

50
60
70
70

70
70
100
80
100
100

80
100
100
80
100
100

100
100
100
100
120
130
150

3
3
3
3

3
3
3
3
3
3

3
3
3
3
3
3

3
3
3
3
3
3
3

Punte elicoidali integrali senza rompitruciolo.

Solid carbide spiral milling cutters without chip breaker.

Fraises hélicoidales monobloc en carbure sans brise-copeaux.

Stabiler vollständiger spiraler Fräsen-Schneider ohne Span Unterbrecher.

Broca helicoidal en MD integral sin rompiviruta

46

art. 2214

Punte elicoidali integrali con rompitruciolo.

Solid carbide spiral milling cutters with chip breaker.

Fraises hélicoidales monobloc en carbure avec brise-copeaux.

Stabiler vollständiger spiraler Fräsen-Schneider mit Span Unterbrecher.

Broca helicoidal en MD integral con rompiviruta

CODICE
DX POS. Ø  D =

2214.102
2214.104
2214.106
2214.108
2214.110

2214.112
2214.114
2214.116
2214.118
2214.120
2214.122

2214.124
2214.126
2214.128
2214.130

2214.132
2214.134
2214.136
2214.138
2214.140
2214.142
2214.144

CODICE
SX POS.

CODICE
DX NEG.

CODICE
SX NEG. LU = LT = Z =

con rompitruciolo

2214.202
2214.204
2214.206
2214.208
2214.210

2214.212
2214.214
2214.216
2214.218
2214.220
2214.222

2214.224
2214.226
2214.228
2214.230

2214.232
2214.234
2214.236
2214.238
2214.240
2214.242
2214.244

2214.302
2214.304
2214.306
2214.308
2214.310

2214.312
2214.314
2214.316
2214.318
2214.320
2214.322

2214.324
2214.326
2214.328
2214.330

2214.332
2214.334
2214.336
2214.338
2214.340
2214.342
2214.344

2214.402
2214.404
2214.406
2214.408
2214.410

2214.412
2214.414
2214.416
2214.418
2214.420
2214.422

2214.424
2214.426
2214.428
2214.430

2214.432
2214.434
2214.436
2214.438
2214.440
2214.442
2214.444

8
8

10
10
10

12
12
12
14
14
14

16
16
16
16

18
18
20
20
20
20
20

22
32
27
32
42

32
42
52
32
42
52

32
42
52
72

42
52
42
52
62
72
92

70
70
70
70
100

80
100
100
80
100
100

80
100
100
130

100
100
100
100
120
130
150

3
3
3
3
3

3
3
3
3
3
3

3
3
3
3

3
3
3
3
3
3
3

47

art. 2215

Punte elicoidali integrali ad eliche contrapposte

Solid carbide spiral cutters with positive and negative cut

Fraises hélicoidales monobloc en carbure, hélices opposés

Stabiler vollständiger spiraler Fräsen-Schneider mit entgegengesetzten Spirale

Broca helicoidal en MD integral con doble helic

48

Ø  D =

CODICE
POS + NEG LU = LT = Z =

senza rompitruciolo

2215.100
2215.102
2215.104
2215.106
2215.108

2215.110
2215.112
2215.114
2215.116
2215.118

2215.200
2215.202
2215.204
2215.206

2215.208
2215.210
2215.212

2215.214
2215.216
2215.218

6
6
8

10
10

12
12
12
14
16

8
8

10
10

12
12
14

16
18
20

22
32
32
32
42

32
42
52
52
52

22
32
32
42

32
42
52

52
52
52

60
70
80
80
100

80
100
100
100
100

70
80
80
100

80
100
100

100
100
100

1+1
1+1
1+1
1+1
1+1

1+1
1+1
1+1
1+1
1+1

2+2
2+2
2+2
2+2

2+2
2+2
2+2

2+2
2+2
2+2

Ø  D = LU = LT = Z =

speciale per truciolare senza rompitruciolo

2215.418
2215.420

12
12

22
32

70
80

3+3

CODICE
POS + NEG

Ø  D = LU = LT = Z =

2215.300
2215.302
2215.304
2215.306

2215.308
2215.310
2215.312

2215.314
2215.316
2215.318

8
8

10
10

12
12
14

16
18
20

22
32
32
42

32
42
52

52
52
52

70
80
80
100

80
100
100

100
100
100

2+2
2+2
2+2
2+2

2+2
2+2
2+2

2+2
2+2
2+2

CODICE
POS + NEG

con rompitruciolo

art. 2216

Ø  D =

CODICE
DX POS.

CODICE
SX POS. LU = LT = Z =

senza rompitruciolo

2216.100
2216.102
2216.104
2216.106

2216.200
2216.202
2216.204
2216.206

14
16
14
16

45/95
45/95
45/95
45/95

150
150
150
150

2
2
3
3

Ø  D =

CODICE
DX POS.

CODICE
SX POS. LU = LT = Z =

con rompitruciolo

2216.110
2216.112
2216.114
2216.116

2216.210
2216.212
2216.214
2216.216

14
16
14
16

45/95
45/95
45/95
45/95

150
150
150
150

2
2
3
3

Punte elicoidali integrali, Z=3, per serrature, con rompitruciolo.

Solid carbide spiral milling cutters, Z=3, for locks, with chip breaker.

Fraises hélicoidales monobloc en carbure, Z=3, pour serrures, avec brise-copeaux.

Stabiler vollständiger spiraler Fräsen-Schneider, Z = 3, für Schlösser, mit Span Unterbrecher.

Broca helicoidal en MD integral Z=3 con rompiviruda para cerraduras.

49

art. 2390

Punte scolpitrice HSS

Carving bits HS

Mèches à sculpter HSS

Schnitzfraser HSS

Broca para copiadora HSS

2390.002

2390.003

2390.004

2390.005

2390.006

2390.008

2390.010

2390.012

2390.014

2390.016

2390.018

2390.020

CODICE  DX CODICE  SX

2390.102

2390.103

2390.104

2390.105

2390.106

2390.108

2390.110

2390.112

2390.114

2390.116

2390.118

2390.120

2

3

4

5

6

8

10

12

14

16

18

20

Ø  D= LU

10

15

20

24

26

34

34

38

38

40

40

40

2390.210

2390.212

2390.214

2390.216

2390.218

2390.220

2390.222

2390.224

CODICE  DX CODICE  SX

2390.310

2390.312

2390.314

2390.316

2390.318

2390.320

2390.322

2390.324

10

12

14

16

18

20

22

24

Ø  D= LU

34

36

38

38

40

40

40

40

50

art. 2390

Altri attacchi e diametri su richiesta

Other shank and diameter on request

2390.610

2390.612

2390.614

2390.616

2390.618

2390.620

2390.622

2390.624

CODICE  DX CODICE  SX

2390.710

2390.712

2390.714

2390.716

2390.718

2390.720

2390.722

2390.724

10

12

14

16

18

20

22

24

Ø  D= LU

34

36

38

38

40

40

40

40

2390.810

2390.812

2390.814

2390.816

CODICE  DX CODICE  SX

2390.910

2390.912

2390.914

2390.916

10

12

14

16

Ø  D= LU

34

34

36

36

2390.402

2390.403

2390.404

2390.405

2390.406

2390.408

2390.410

2390.412

2390.414

2390.416

2390.418

2390.420

CODICE  DX CODICE  SX

2390.502

2390.503

2390.504

2390.505

2390.506

2390.508

2390.510

2390.512

2390.514

2390.516

2390.518

2390.520

2

3

4

5

6

8

10

12

14

16

18

20

Ø  D= LU

10

15

20

24

26

34

34

38

38

40

40

40

51

artt. 2400-2401

Punte HM per fori ciechi

HM dowell drill bits

Mèches à percer HM

Dubelbohrer HM

Broca HM para agujero ciego

2400.004

2400.005

2400.006

2400.007

2400.008

2400.009

2400.010

2400.011

2400.012

2400.013

2400.014

2400.015

2400.016

Attacco
ShankCODICE  DX Ø  D = LTLUCODICE  SX

2400.104

2400.105

2400.106

2400.107

2400.108

2400.109

2400.110

2400.111

2400.112

2400.113

2400.114

2400.115

2400.116

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

30

30

30

30

30

30

30

30

30

30

30

30

30

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

10*20

10*20

10*20

10*20

10*20

10*20

10*20

10*20

10*20

10*20

10*20

10*20

10*20

2401.004

2401.005

2401.006

2401.007

2401.008

2401.009

2401.010

2401.011

2401.012

2401.013

2401.014

2401.015

2401.016

Attacco
ShankCODICE  DX Ø  D = LTLUCODICE  SX

2401.104

2401.105

2401.106

2401.107

2401.108

2401.109

2401.110

2401.111

2401.112

2401.113

2401.114

2401.115

2401.116

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

43

43

43

43

43

43

43

43

43

43

43

43

43

70

70

70

70

70

70

70

70

70

70

70

70

70

10*20

10*20

10*20

10*20

10*20

10*20

10*20

10*20

10*20

10*20

10*20

10*20

10*20

52

artt. 2402-2403

Punte HM per fori ciechi

HM dowell drill bits

Mèches à percer HM

Dubelbohrer HM

Broca HM para agujero ciego

2402.004

2402.005

2402.006

2402.007

2402.008

2402.009

2402.010

2402.011

2402.012

2402.013

2402.014

2402.015

2402.016

Attacco
ShankCODICE  DX Ø  D = LTLUCODICE  SX

2402.104

2402.105

2402.106

2402.107

2402.108

2402.109

2402.110

2402.111

2402.112

2402.113

2402.114

2402.115

2402.116

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

27

27

27

27

27

27

27

27

27

27

27

27

27

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

10*27

10*27

10*27

10*27

10*27

10*27

10*27

10*27

10*27

10*27

10*27

10*27

10*27

2403.004

2403.005

2403.006

2403.007

2403.008

2403.009

2403.010

2403.011

2403.012

2403.013

2403.014

2403.015

2403.016

Attacco
ShankCODICE  DX Ø  D = LTLUCODICE  SX

2403.104

2403.105

2403.106

2403.107

2403.108

2403.109

2403.110

2403.111

2403.112

2403.113

2403.114

2403.115

2403.116

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

35

35

35

35

35

35

35

35

35

35

35

35

35

70

70

70

70

70

70

70

70

70

70

70

70

70

10*30

10*30

10*30

10*30

10*30

10*30

10*30

10*30

10*30

10*30

10*30

10*30

10*30

53

art. 2404

Punte HM per fori passanti

HM through bore drill bits

Mèches à percer HM

Durchgangslochbohrer HM

Broca HM para agujero pasantes

2404.005

2404.006

2404.007

2404.008

2404.009

2404.010

2404.011

2404.012

Attacco
ShankCODICE  DX Ø  D = LTLUCODICE  SX

2404.105

2404.106

2404.107

2404.108

2404.109

2404.110

2404.111

2404.112

5

6

7

8

9

10

11

12

40

40

40

40

40

40

40

40

70

70

70

70

70

70

70

70

10*20

10*20

10*20

10*20

10*20

10*20

10*20

10*20

Altri attacchi e diametri su richiesta

Other shank and diameter on request

54

artt. 2405-2406

Punte HM per fori passanti

HM through bore drill bits

Mèches à percer HM

Durchgangslochbohrer HM

Broca HM para agujero pasantes

2405.004

2405.005

2405.006

2405.007

2405.008

2405.009

2405.010

2405.012

Attacco
ShankCODICE  DX Ø  D = LTLUCODICE  SX

2405.104

2405.105

2405.106

2405.107

2405.108

2405.109

2405.110

2405.112

4

5

6

7

8

9

10

12

25

25

25

25

25

25

25

25

58

58

58

58

58

58

58

58

10*25

10*25

10*25

10*25

10*25

10*25

10*25

10*25

2406.004

2406.005

2406.006

2406.007

2406.008

2406.009

2406.010

2406.011

2406.012

Attacco
ShankCODICE  DX Ø  D = LTLUCODICE  SX

2406.104

2406.105

2406.106

2406.107

2406.108

2406.109

2406.110

2406.111

2406.112

5

6

7

8

9

10

11

12

35

35

35

35

35

35

35

35

35

70

70

70

70

70

70

70

70

70

10*25

10*25

10*25

10*25

10*25

10*25

10*25

10*25

10*25

Altri attacchi e diametri su richiesta

Other shank and diameter on request
55

artt. 2407-2408

Svasatore per punte foratrice

Countersink for drill bits

Fraisoirs

Aufstecksenker

Avellanador

56

2129.040

2129.046

CODICE  DX CODICE  SX

2129.140

2129.146

10

10

Ø  d = LT

40

46

Mandrini portapunte foratrice

Drill holder - Mandrins pour mèches à percer

Bohrerspannfutter - Mandril para brocas

2407.004

2407.005

2407.006

2407.007

2407.008

2407.009

2407.010

2407.011

2407.012

CODICE  DX Ø  D = LTCODICE  SX

2407.104

2407.105

2407.106

2407.107

2407.108

2407.109

2407.110

2407.111

2407.112

14

14

16

16

16

18

20

20

20

4

5

6

7

8

9

10

11

12

12

12

14

14

16

16

18

18

18

Ø  d =

Per / For art.: 2400 / 2401 / 2404

2408.001

2408.002

CODICE  DX Ø  D = LTCODICE  SX

2408.101

2408.102

20

22

4 A 10

11 A 12

15

16

Ø  d =

Per / For art. : 2402 / 2403 / 2405 / 2406

artt. 2409-2410

2409.015

2409.016

2409.018

2409.020

2409.022

2409.024

2409.025

2409.026

2409.028

2409.030

2409.032

2409.034

2409.035

2409.036

2409.038

2409.040

Attacco
ShankCODICE  DX Ø  D = LTCODICE  SX

2409.115

2409.116

2409.118

2409.120

2409.122

2409.124

2409.125

2409.126

2409.128

2409.130

2409.132

2409.134

2409.135

2409.136

2409.138

2409.140

15

16

18

20

22

24

25

26

28

30

32

34

35

36

38

40

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

57,5

10*25

10*25

10*25

10*25

10*25

10*25

10*25

10*25

10*25

10*25

10*25

10*25

10*25

10*25

10*25

10*25

Punte HM  per cerniera

HM hinge boring bits

Mèches à tête cylindrique HM

Beschlagbohrer HM

Broca HM para herrajes

2410.015

2410.016

2410.020

2410.025

2410.026

2410.030

2410.035

Attacco
ShankCODICE  DX Ø  D = LTCODICE  SX

2410.115

2410.116

2410.120

2410.125

2410.126

2410.130

2410.135

15

16

20

25

26

30

35

70

70

70

70

70

70

70

10*38

10*38

10*38

10*38

10*38

10*38

10*38
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Coltelli / Knives / Couteaux / Wendeplatten / Cuchillas

5000.001

5000.003

5000.005

5000.007

5000.009

5000.011

5000.013

5000.015

5000.017

5000.019

5000.021

5000.023

5000.025

CODICE

7,5

9,6

10,5

11,0

13,0

15,0

15,7

17,0

18,0

19,0

19,0

20,0

24,7

B = H = S = X = A° =

12,0

12,0

12,0

12,0

12,0

12,0

12,0

12,0

12,0

12,0

12,0

12,0

12,0

1,50

1,50

1,50

1,50

1,50

1,50

1,50

1,50

1,50

1,50

1,50

1,50

1,50

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

35°

35°

35°

35°

35°

35°

35°

35°

35°

35°

35°

35°

35°

5000.027

5000.029

5000.031

5000.033

5000.035

5000.037

5000.039

5000.041

CODICE

24,7

29,5

39,5

49,5

59,5

80

100

120

B = H = S = X = A° =

12,0

12,0

12,0

12,0

12,0

13,0

13,0

13,0

1,50

1,50

1,50

1,50

1,50

2,10

2,10

2,10

14

14

26

26

26

60

60

60

35°

35°

35°

35°

35°

35°

35°

35°

5000.043

5000.045

5000.047

5000.049

CODICE

10,5

12,0

17,0

19,0

B = H = S = X = A° =

10,5

12,0

17,0

19,0

1,50

1,50

1,50

2,00

-

-

-

-

35°

35°

35°

35°

5000.051

5000.053

5000.055

5000.057

5000.059

5000.061

5000.063

5000.065

CODICE

10,5

13,4

13,6

14,0

14,0

14,0

14,3

14,5

B = H = S = X = A° =

10,5

13,4

13,6

14,0

14,0

14,0

14,3

14,5

1,50

1,50

2,00

1,20

1,70

2,00

2,50

2,00

-

-

-

-

-

-

-

-

35°

35°

45°

30°

30°

30°

30°

30°

5.000.066

5.000.067

CODICE

Ø 10

Ø 12

Ø = S =

4,05

4,05
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Coltelli

Coltelli / Knives / Couteaux / Wendeplatten / Cuchillas

5000.068

CODICE

14,0

B = H = S = X = A° =

- -

5000.093

5000.095

5000.097

5000.099

CODICE

9,0

10,0

15,0

19,0

B = H = S = X = A° =

12,0

12,0

12,0

12,0

1,50

1,50

1,50

1,50

-

-

-

-

35°

35°

35°

35°

14,0 2,00

5000.071

CODICE

22,0

B = H = S = X = A° =

-- 30,02,00

5000.073

CODICE

14,0

B = H = S = X = A° =

-- 30,02,00

5000.075

5000.077

5000.079

5000.081

5000.083

5000.085

5000.087

5000.089

CODICE

14,0

14,0

14,0

18,0

18,0

18,0

18,0

18,0

B = H = S = X = A° =

2,00

2,50

3,00

1,95

2,50

2,95

3,70

4,00

-

-

-

-

-

-

-

-

14,0

14,0

14,0

18,0

18,0

18,0

18,0

18,0

-

-

-

-

-

-

-

-

5000.101

5000.102

5000.103

5000.104

5000.105

5000.107

5000.109

CODICE

29,0

29,0

39,0

49,0

49,0

59,0

50,0

B = H = S = X = A° =

9,0

12,0

12,0

9,0

12,0

12,0

12,0

1,50

1,50

1,50

1,50

1,50

1,50

1,70

14

14

26

26

26

26

37

35°

35°

35°

35°

35°

35°

35°
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Coltelli / Knives / Couteaux / Wendeplatten / Cuchillas

5000.111

5000.113

5000.115

CODICE

20,0

30,0

50,0

B = H = S = X = A° =

-

14

26

12,0

12,0

12,0

1,50

1,50

1,50

5000.117

5000.119

5000.121

5000.123

5000.125

5000.127

CODICE

19,5

19,5

29,5

29,5

49,5

49,5

B = H = S = X = A° =

35°

35°

35°

35°

35°

35°

1,50

1,50

1,50

1,50

1,50

1,50

5000.129

5000.131

5000.133

5000.135

5000.137

5000.139

5000.141

5000.143

CODICE

16,0

16,0

16,0

16,0

16,0

16,0

16,0

16,0

B = H = S = X = A° =

5,00

5,00

5,00

5,00

5,00

5,00

5,00

5,00

-

-

-

-

-

-

-

-

22,0

22,0

22,0

22,0

22,0

22,0

22,0

22,0

45°

R=1,0

R=1,5

R=2,0

R=2,5

R=3,0

R=5,0

R=6,0

35°

35°

35°

12,0

12,0

12,0

12,0

12,0

12,0

-

-

14

14

26

26

dx

sx

dx

sx

dx

sx

5000.145

5000.147

5000.149

5000.151

5000.153

5000.155

CODICE

25,6

25,6

25,6

25,6

25,6

25,6

B = H = S = X = A° =

3,00

4,00

5,00

6,00

7,00

8,00

20,0

20,0

20,0

20,0

20,0

20,0

-

-

-

-

-

-

5000.157

5000.159

5000.161

5000.163

5000.165

5000.167

CODICE

35,6

35,6

35,6

35,6

35,6

35,6

B = H = S = X = A° =

5000.170

5000.172

5000.174

5000.176

5000.178

CODICE

34,0

34,0

34,0

34,0

34,0

B = H = S = X = A° =

-

-

-

-

-

3,00

3,50

4,00

5,00

6,00

16,0

16,0

16,0

16,0

16,0

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

3,00

4,00

5,00

6,00

7,00

8,00

20,0

20,0

20,0

20,0

20,0

20,0

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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5000.200
5000.201
5000.202
5000.203

5000.204
5000.205
5000.206
5000.207

5000.208
5000.209
5000.210
5000.211
5000.212

5000.213
5000.214
5000.215
5000.216

CODICE

15,0
15,0
15,0
15,0

20,0
20,0
20,0
20,0

25,0
25,0
25,0
25,0
26,0

30,0
30,0
30,0
30,0

B = H = S = X =

15,0
20,0
25,0
30,0

20,0
25,0
30,0
35,0

20,0
25,0
30,0
35,0
24,0

20,0
25,0
30,0
35,0

2,00
2,00
2,00
2,00

2,00
2,00
2,00
2,00

2,00
2,00
2,00
2,00
2,00

2,00
2,00
2,00
2,00

7,5
7,5
7,5
7,5

10,0
10,0
10,0
10,0

12,5
12,5
12,5
12,5
13,0

7,5
7,5
7,5
7,5

5000.220
5000.221
5000.222
5000.223
5000.224

5000.225
5000.226
5000.227
5000.228

5000.229
5000.230
5000.231
5000.232
5000.233

5000.234
5000.235
5000.236
5000.237
5000.238
5000.239

5000.240
5000.241
5000.242
5000.243
5000.244
5000.245

5000.246
5000.247
5000.248
5000.249

CODICE

30,0
30,0
30,0
30,0
30,0

35,0
35,0
35,0
35,0

40,0
40,0
40,0
40,0
40,0

50,0
50,0
50,0
50,0
50,0
52,0

60,0
60,0
60,0
60,0
60,0
60,0

80,0
80,0
80,0
80,0

B = H = S = X =

20,0
25,0
30,0
35,0
40,0

25,0
30,0
35,0
40,0

20,0
25,0
30,0
35,0
40,0

20,0
25,0
30,0
35,0
40,0
25,0

16,0
25,0
30,0
35,0
40,0
45,0

25,0
30,0
35,0
40,0

2,00
2,00
2,00
2,00
2,00

2,00
2,00
2,00
2,00

2,00
2,00
2,00
2,00
2,00

2,00
2,00
2,00
2,00
2,00
2,00

2,00
2,00
2,00
2,00
2,00
2,00

2,00
2,00
2,00
2,00

14,0
14,0
14,0
14,0
14,0

14,0
14,0
14,0
14,0

26,0
26,0
26,0
26,0
26,0

26,0
26,0
26,0
26,0
26,0
26,0

26,0
26,0
26,0
26,0
26,0
26,0

60,0
60,0
60,0
60,0

61

Viti

Tasselli / Locking wedges / Cales / Spannbacken

5200.001
5200.002
5200.003
5200.004
5200.005
5200.006
5200.007
5200.008
5200.009
5200.010
5210.001
5210.002
5210.003
5210.004

CODICE

57,6
47,3
37,3
27,3
26,2
25,9
17,0
15,6
10,0

6,8
57,9
48,2
28,1
22,1

B = H = S = F =

5,9
5,9
5,9
5,9
5,9
5,9
5,9
5,9
5,9
5,9
3,1
3,1
3,1
3,1

10,0
10,0
10,0
10,0
10,0
10,0
10,0
10,0
10,0
10,0
10,0
10,0
10,0
10,0

2
2
2
2
1
1
1
1
1
1
2
2
2
1

Viti-Chiavi / Screws-Keys / Vis-Clés / Schrauben-Schussel

5230.001

5230.002

5230.003

5230.004

5230.005

5230.006

5230.007

5230.008

5230.009

5231.001
5231.002
5231.003
5231.004

5231.005
5231.006

CODICE

M8

M7

M5

M5

M5

M4

M3,5

M5

M5

3
4
5
6

T15
T20

B = L =

15

10

17

9

9

9

4

8

4

HALLEN
HALLEN
HALLEN
HALLEN

TORSEN
TORSEN
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ORDINI
Gli ordini devono contenere l'esatta indicazione degli utensili e tutti i dati
necessari per la loro costruzione. L'annullamento di un ordine potrà essere
accettato solo dietro pagamento da parte del committente delle spese
sostenute per materiali e lavorazioni fino a quel momento eseguite.

PREZZI
I prezzi indicati in listino si intendono per merce "franco nostra fabbrica".
Le variazioni di qualsiasi caretteristica degli utensili descritti in listino danno
luogo a variazioni di prezzo. Per misure intermedie si applicano i prezzi della
misura immediatamente superiore.

CONSEGNE
I termini di consegna, qualora comunicati da Utensili SPL, si intendono
indicativi. Il ritardo nella consegna non dà in alcun caso diritto di annullare
l'ordine o ridurre il prezzo.

SPEDIZIONE
E’ a rischio e pericolo del committente ed effettuata col mezzo da noi ritenuto
più vantaggioso, salvo espressa indicazione. Le spese di spedizione sono a
carico del destinatario.

PAGAMENTO
Il pagamento viene effetuato alle seguente condizioni:
- Rimessa contanti con sconto 3% al ricevimento della fattura;
- Tratte autorizzate 30/60GG, netto.
Le condizioni di pagamento opposte sull'ordine possono essere da noi
cambiate a nostro insindacabile giudizio.
Il mancato o ritardato pagamento rispetto alla scadenza pattuita comporterà
l 'automatico addebito del la spese e degl i interess i di  mora.

RESTITUZIONI
Non saranno accettati ritorni di utensili se non concordati.

GARANZIA
Garantiamo la fornitura di utensili esenti da difetti e impiego di materiali di
qualità conforme alle indicazioni del catalogo. Eventuali reclami per vizi o
difetti del prodotto devono essere inoltrati entro e non oltre 8 giorni dal
ricevimento della merce. Non si riconoscono in nessun caso richieste di
danni nè si risponde di difetti causati da errato impiego, affilature e modifiche
da noi non effettuate.

FORO
Per ogni controversia ed in deroga ad ogni disposizione di legge, sarà
competente per territorio l'autorità giudiziaria a qui è sottoposta la sede della
Utensili SPL.

Tutti diritti sono riservati a norma di legge e la Utensili SPL fa divieto a
chiunque di riprodurre anche parzialmente il presente catalogo senza il suo
consenso scritto.
Utensili SPL si riserva il diritto di apportare le modifiche ritenute necessarie al
prodotto senza incorrere alcun tipo di obbligazioni per il materiale già fornito.
Questo catalogo resta di proprietà della Utensili SPL che si riserva il diritto di
ritirarlo in qualsiasi momento.

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

63

ORDERS
All the orders must specify exact indications of the tools and all the necessary data for their
construction. Cancellation of orders can be accepted only after payment by the purchaser of
all the expense sustained to that moment.

PRICES
The prices stated on the Price-List are for goods delivered Free Factory.
Variation of any characteristics of the tools specified on the Price-List are subject to augmentation
of price. For intermediate size, the higher size must be used.

DELIVERY
The terms of delivery stated on our confirmations are given in good faith for information. No
cancellation of orders and no reduction of price can be made in case of delivery delay.

SHIPMENT
At the purchaser own risk. The goods may be shipped in another way if we consider this to be
better. Shipment expenses will be charged to the purchaser.

PAYMENTS
The payment of the goods should be made to the following conditions:
- Direct payment or draft with a 3% discount;
- Authorized drafts at 30/60 days from invoice date.
The terms of payment stated on the order can be changed by Utensili SPL without notice.
If the terms of payments are not respected all the relative expenses will be charged to the
purchaser.

RETURNS
Goods can not be returned without the previous agreement of Utensili SPL.

GUARANTEE
We guarantee the delivery of the tools without flaws as stated on the catalogue.
Tools that Utensili SPL considers damaged by manufacturing defects will be repaired or changed
if the request is made within a delay of 8 days from delivery.
No guarantee will be recognized if damages turn to be due to a wrong use of the goods,
improper grinding or widening of bore.

JURIDICTION
For any controversy or complaint or legal matters, the legal authorities of our erea will take care
of the matter.

GENERAL CONDITIONS OF SALE

COMMANDES
Les commandes doivent contenir tous les éléments et indications nécessaires à leur fabrication.
L'annulation d'une commande ne sera acceptée qu'après paiement par l'acheteur des dépenses
déjà engagées pour la réalisation de sa commande (matériel et travail).

PRIX
Les prix indiqués s'entendent "franco usine". La variation d'une caractéristique quelconque des
outils présentés dans le catalogue entraine une variation du prix.
Pour les mesures intermédiares sera appliqué le prix de la mesure supérieure.

LIVRAISONS
Le délai de livraison indiqué sur le bon de commande sont donnés de bonne foi à titre indicatif.
Le non respect de ce délai ne peut en aucun lieu entrainer  l'annulation de la commande ou
la réduction du prix convenu.

EXPEDITION
Les marchandises voyagent aux risques et périls de leur destinataire. Les frais d'expédition
sont à la charge de l'acheteur.

PAIEMENT
Le paiement des marchandises s'effectue de la façon suivante:
- Paiement au comptant - remise de 3%;
- Paiement par transfert banquaire à 30/60 jours.
En cas de défaut de paiement l'acheteur sera redevable envers Utensili SPL de l'ensemble des
frais banquaires et de recouvrement.

RESTITUTION
Aucune restitution ne sera acceptée autres que celles préalablement autorisées.

GUARANTIE
Nous guarantissons la fourniture d'outils exempts de défauts et l'emploi de matériaux conformes
aux indications du catalogue. D'éventuels défauts du matériels signalés au plus tard 8 jours
après la livraison donneront droit à la modification ou au remplacement de l'outil. Utensili SPL
se reserve le droit de choisir l'une ou l'autre de ces solutions.
Utensili SPL ne répond en aucun cas aux demandes de dédommagement ni ne répond des
dégats causés par un usage erroné du matériel, par des affûtages ou modifications non effectué
par son soin.
En cas de contestation, sera seul sompétent le tribunal du lieu où Utensili SPL a son siège.

CONDITIONS GENERALES DE VENTE
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Frese per pantografo a spirale con riporti HM

Frese a coltellini per smussi variabili

Portacoltelli sagomati per profili a disegno

Portacoltelli sagomati per pantografo

Frese per incastri

Frese per contornare

Portacoltelli sagomati per doppia lavorazione

Frese per profili antine massello

Portacoltelli sagomati per bozze di antine

Frese a piattabanda a profili multipli

Frese a piattabanda con coltelli reversibili

Portacoltelli profilati a raggio

Frese da pantografo con coltelli reversibili

Teste portacoltelli per giunzioni

Punte cilindriche per pantografo

Mandrini con attacco morse MK2/MK3

Mandrini con attacco HSK

Mandrini con attacco ISO 30

Mandrini con attacco ISO 40

Pinze elastiche

Tiranti per mandrini e ghiere di serraggio

Mandrini portapunte foratrice

Punte elicoidali integrali senza rompitruciolo

Punte elicoidali integrali con rompitruciolo

Punte elicoidali integrali contrapposte

Punte elicoidali integrali Z=3 per serrature

Punte a taglienti diritti

Punte scolpitrici HSS

Punte HM per fori ciechi

Punte HM per fori passanti

Svasatori per punte fresatrici

Punte HM per cerniere

Coltelli

Viti

Condizioni Generali di Vendita

General Conditions of Sale

Condition Generales de Vente

Fresa per piattabanda con coltelli reversibili HM.

Raised panel cutter with reversible HM knives.

Porte outils pour plate-bande avec couteaux réversibles HM.

Multi profiler abplatt messerhalter.

Cabezal replan con cuchillas en MD.

art. 2120

art. 2217

Punte a taglienti diritti HM integrale.  - Solid carbide staight router bit.

Fraises carbure monobloc coupe droite. - Harmetall bohrer.

Broca en MD integral.

Ø  D =CODICE LU = LT = Z =

2217.100
2217.102
2217.104
2217.106
2217.108
2217.110
2217.112
2217.114
2217.116
2217.118
2217.120
2217.122
2217.124

3
4
5
6
6
6
7
8
8
8

10
10
10

12
12
15
17
22
27
17
17
22
27
20
27
32

50
50
50
50
60
60
50
50
60
60
50
60
70

2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2


